
Saint Ann Catholic Parish 
806 North Washington Street, Kaufman, Texas 75142 • (972) 962-3247 

Office Hours: Monday - Thursday 9:30 a.m. - 3:30 p.m., Friday 9:30 a.m.-12:00 noon 
Fax: 972-932-4003   •   sapkau@mycvc.net   •  www.stannkaufman.org 

Special Mass for Feast of the Immaculate Conception 
Tuesday, December 08, 2020 

8:30am & 12:00 noon—English 
7:00pm—Spanish 

This is a Holy Day of Obligation 
 
 

Misa especial para la Fiesta De La  
Inmaculada Concepción 

Martes 08 de Diciembre 2020 
08:30am y 12:00 mediodia—Ingles 

7:00pm —Español 
Este es un día santo de obligación 



 Mass Attendance 

806 North Washington St., 
Kaufman, Texas 75142   

(972) 962-3247 
(972) 932-4003 FAX 

Office Hours: Monday - 
Thursday 9:00a.m.-4:00p.m., 
Friday 9:00 a.m.-12:00 noon 

 •   sapkau@mycvc.net   •   

Sat.    5:00pm  45 

Sun.   9am 140 

Sun.  11:30am 168 
  

Financial InformaƟon 
Nov. 28 & Nov. 29 , 2020 

Regular: 4,609.00 

Building 111.00 

Children’s  ____ 

St. Lazarus ____ 

Altar Needs: 130.00 

Nov. 26 1,443.00 

Other: _____ 

    

Visit our Website at www.stannkaufman.org 
 

Like our Facebook page:  
www.facebook.com/stannkaufman 

14 day Sanctuary Candle 
 

The Sanctuary Candle for the Blessed Sacrament  
in the chapel is provided for : 

11/29/20—12/12/2020 
+MaƩ Robles Jr.    

 Father Jet Garcia 
Pastor  

Parish Staff 
Deacon:  Bill Jasmin  

Business Manager:  Susan Duerr 
Parish Secretary:  Zulma Drake 

Parish Catechetical Leader: Alma Sipriano 
Youth Ministry Leader:  Marisol Saenz 
Facilities Manager:  Rafael Castaneda   

 Parish Advisory Council: Amanda Brown 
Finance Consultative Council: Robbie Sutton 

MASSES: 
Saturday Vigil  5:00 p.m. English 

                                   
Sunday/Domingo  9:00 a.m. English  

   11:30 a.m. Español 
Weekday Masses  

 Tuesday    8:30 a.m. English  
 Wednesday   8:30 a.m. English 
 Thursday    6:00 p.m. Español 
 Friday    8:30 a.m. English 

 

Adoration Every Friday 9am - 5pm 
Adoracion al Santisimo los  

Viernes 9am-5pm 
      Confessions/Confesiones                                     

Saturday/Sabado      3:30 p.m.- 4:30p.m. 
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Mass & Readings 
 

Sat., Dec 05 (Violet) –  Isaiah  30:19-21, 23-26; Matthew  9:35—10:1, 
  5a, 6-8; Psalm  cf.  Isaiah  30:18d   
5:00 pm   Joe Urso 
_____________________________________________________________________________________________________ 

Sun., Dec  06 (Violet)– Isaiah  40:1-5, 9-11; 
             Psalm 85: 9-10, 11-12, 13-14; 2 Peter  3:8-14;                
 Mark  1:1-8                                                       

 

9:00 am          Mass      Bart Bradicich                                                                           
11:30 am         Misa      +Ernesto Herrera y +Jose Herrera           
   ____________________________________________________________________________________________________ 
Mon., Dec  07 (White) –  Isaiah 35:1-10; Luke  5:17-26;      
  Psalm      Isaiah  35:4f 

No Mass             
___________________________________________________________________________________________                                                                                      

Tues., Dec  08 (White)– Genesis 3:9-15, 20; Psalm  98:1, 2-3, 3-4;  
  Ephesians 1:3-6, 11-12;  Luke 1:26-38;   
                                                                                                                                                                                                                                
8:30am                 Homer Norville                   

___________________________________________________________________________________________________ 

Wed., Dec  09  (Violet) – Isaiah  40:25-31; Matthew  11:28-30;             
       Psalm       103:1                                                                   
8:30am   Community of St. Ann 
____________________________________________________________________________________________________                                                                                                
Thurs., Dec  10 (Violet) – Isaiah  41:13-20; Matthew  11:11-15;                 
  Psalm  145:8          
7:00pm  +Ramona Santana 
  +Pompello Soriano  
________________________________________________________________ _____________________________________                                                                                
Fri., Dec  11 (Violet) – Isaiah  48:17-19; Matthew 11:16-19;           
  Psalm      cf.  John  8:12                 

8:30am     Community of St. Ann  
 

Please join us to pray the Rosary before every mass and the 
Daily Novena to the Precious Blood at the end of the Daily 
Mass. 
Tuesday, Wednesday, and Friday — 8:00am 
Saturday — 4:30pm 
Sunday —8:30am  
Sunday — 11:00am — Spanish 
 
Por favor únase a nosotros para rezar el Rosario antes de cada 
misa y la Novena Diaria a la Preciosa Sangre al final de la 
Misa diaria. 
Martes, Miercoles, y Viernes — 8:00am 
Sabado — 4:30pm 
Domingo — 8:30am 
Domingo — 11:00am — Español 

Ladies Society Meeting 
 
Sunday December 20th  at 3pm, to decorate for 
Christmas.  



Second Sunday of Advent 

 Ladies Society/Damas de la Sociedad 
 

Monthly meetings are the first Tuesday of each 
month at 6:00pm in RM #4. 
 

Tuesday, January 04, 2021 
 

Las reuniones mensuales son el primer Martes de cada mes a 
las 6:00pm en el cuarto #4. 
 

Martes, 04 de Enero 2021 

Office will be closed  
Tuesday, December 08, 

2020 

La Oficina estara Cerrada   
Martes 08 de Diciembre 

2020 

Novena 
viernes 4 de Diciembre                                      
Rosario                                                   6:30 pm 
Misa                                                        7:00pm 
sabado 5 de Diciembre                                                  
Rosario                                               6:30 pm                 
Misa                                                    7:00pm 
domingo 6 de Diciembre    
Rosario                                                   6:30 pm 
Misa                                                        7:00 pm 
lunes 7 de Diciembre          
Rosario                                              6:30pm 
Misa                                                   7:00pm 
martes 8 de Diciembre                       
Rosario                                                   6:30pm 
Misa                                                        7:00pm 
miercoles 9 de Diciembre          
Rosario                                                   6:30pm 
Misa                                                        7:00pm 
jueves 10 de Diciembre 
Rosario                                                   6:30pm 
Misa                                                        7:00pm 
viernes 11 de Diciembre             
Rosario 6:30 pm 
Misa 7:00pm 
  
 sabado 12 de Diciembre 
Mañanitas                  5:00 am 
  Misa                         7:00 pm  

NOVENARIO DE  LA 
VIRGIN DE GUADALUPE 

 
4 –12 Diciembre ,2020 

 

Second Week of Advent  
 
In the Second Sunday of Advent we hear Isaiah write 
of a voice that cries out in the wilderness, “Prepare the 
way of the LORD! Make straight in the wasteland a 
highway for our God!” These lines from the prophet 
are repeated in the Mark's Gospel as we are introduced 
to John the Baptist who prepares the way for Jesus. 
John says, “One mightier than I is coming after me. I 
am not worthy to stoop and loosen the thongs of his 
sandals. I have baptized you with water; he will baptize 
you with the Holy Spirit.”  
 
December 12th is the Feast- of Our Lady of Guadalupe, 
in the U.S.  
 
We focus on the first readings from the Prophet Isaiah 
this week. With the Babylonian Captivity, the temple 
was destroyed, the leaders of the people were taken 
away to Babylon and a remnant was left behind. A life-
threatening desert separated the people. In this context, 
Isaiah proclaims God's vindication of the people in ex-
ile. The desert will be reborn. A highway will bring 
their liberation. And the signs will be that there is heal-
ing and peace. “Comfort, give comfort to my people,” 
says the Lord. The valleys will be filled in the moun-
tains leveled - every obstacle will be overcome - to 
build a highway for our God to come and save us. The 
people can hardly believe the good news. They are 
weak and weary of their captivity. Isaiah proclaims, 
“They that hope in the LORD will renew their strength, 
they will soar as with eagles’ wings.” The people have 
been at a distance from the Lord for some time and 
were not obeying the commandments. The Lord says, 
“I am the LORD, your God, who grasp your right hand; 
It is I who say to you, 'Fear not, I will help you.'” God 
promises them that if they follow his teachings, “Your 
descendants would be like the sand... their name never 
cut off or blotted out from my presence.” The final first 
reading this week is a piece from the book of Sirach in 
which the prophet Elijah is praised. Elijah, who was 
destined to come again to restore order before the day 
of the Lord, is seen in the reading from Matthew's Gos-
pel to be John the Baptist. 
 
The Third Sunday of Advent offers us more of the 
promise. The words used by the prophet Isaiah to de-
scribe God's vindication are the ones Jesus points to as 
describing his own mission: “The spirit of the Lord 
GOD is upon me, because the LORD has anointed me; 
he has sent me to bring glad tidings to the poor, to heal 
the brokenhearted, to proclaim liberty to the captives 
and release to the prisoners, to announce a year of fa-
vor from the LORD and a day of vindication by our 
God.” 
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Mass Songs 
 
 

-Immaculate Mary—Missalette #249 
 

Holy is His Name 
 
1. My soul proclaims the greatness of the Lord 

And my spirit exalts in God my Savior 
For He has looked with mercy on my loneliness 
And my name will be forever exalted 
For the mighty God has done great things for me 
And His mercy will reach from age to age. 

 
Hail Mary: Gentle Woman 

 
Refrain:  Gentle woman, quiet light, morning star, so 
 strong and bright, gentle Mother, peaceful 
 dove, teach us wisdom; teach us love.  
 
1. You were chosen by the Father; 

you were chosen for the Son. 
You were chosen from all women 
and for woman, shining one . 

2. Blessed are you among women, 
blest in turn all women, too. 
Blessed they with peaceful spirits. 
Blessed they with gentle hearts . 

 
-Hail, Holy Queen—Missalette #247 
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Cantos de Misa 

Levántate 
Estribillo Levántate que está llegando.  El Señor viene 
 ya.  Ya.  Ya.  El Señor viene ya.  El Señor  viene ya. 

1.  Nos traerá su resplandor, nos traerá la luz, la paz.  paz. 
2.  En el Señor confiaré.  Él nos dará la salvación. ción. 
3.  Al mismo Dios recibiré.  En mi interior se sembrará. rá. 
4. Lo prometió, lo cumplirá.  El Dios de amor nos salvará. Rá 
 

Amanecerá el Señor 
Estribillo Amanecerá el Señor sobre ti, Jerusalén.  Aman
 ecerá el Señor, amacenerá sobre ti, Jerusalén.  
 Amanecerá el Señor, amanecerá sobre ti, Jerusalén.  
 Amanecerá el Señor. 
 
1. Sobre ti, Jerusalén, amanecerá el Señor, amanecerá.  Le-

vanta tu Mirada, contempla su grandeza, tu Salvador, tu 
Salvador te viene a liberar. 

2. Sobre ti, Jerusalén, una estrella brillará, amanecerá.  La luz 
de la mañana, la aurora reluciente, tu Salvador, tu Salvador 
te viene a liberar. 

3. En Belén, nos va a nacer la esperanza de Israel, amanecerá.  
Dará la vista al ciego, salud a los enfermos; tu Salvador, tu 
Salvador te viene a liberar. 

 
Ven, Señor, No Tardes Más 

Estribillo Ven, Señor, no tardes más. Ven, Señor Jesús. Ven, 
 Señor, no tardes más. Ven, Señor Jesús. Ven, Señor, 
 no tardes más. Ven, Señor  Jesús. 
 
1.    Desde el fondo de los siglos va elevándose un clamor, 

como un grito de esperanza ansiando un Redentor.        
Como tor.    

2. Desde el fondo de los siglos busca el hombre un          Sal-
vador. Mira al cielo y a la tierra, va buscando al Dios 
Amor. Mira al amor.      

3. Las promesas se han cumplido, va a nacer el niño Dios. 
Cielo y tierra ya se abrazan, la esperanza       floreció.  Cie-
lo y ció. 

           
Preparen el Camino 

Estribillo Preparen el camino, el camino del Señor, que los 
 montes se aplanen, los pozos se rellenen.          
 Preparen el camino de Señor. 

1. El que tenga dos capas, que dé una al que no tiene.  El que 
tenga que comer, que haga lo mismo.  Preparen el camino 
del Señor. 

2. No cobren más de lo debido.  No abusen de la gente.  No 
hagan denuncias falsas.  Conténtense con lo que les pagan. 

 

The events that come to mind when we say “Christmas,” 
“Easter,” and “Pentecost” are so tremendous that their com-
memoration cannot be celebrated in a single day each. 
Weeks are needed: first, weeks of preparation, of becoming 
attuned in body and soul, and then weeks of celebration. 
This process goes back to an age when people still had time 
— time to live, time to enjoy. 
In our day, we face the puzzling fact that the more time-
saving gadgets we invent, the more new buttons to push in 
order to “save hours of work” — the less time we actually 
have. We have no more time to read books; we can afford 
only digests. We have no time to walk a quarter of a mile; we 
have to hop into a car. We have no time to make things by 
hand; we buy them ready-made. This “hurry up, let’s go” at-
mosphere does not provide the necessary leisure in which to 
anticipate and celebrate a feast. But as soon as people stop 
celebrating, they really do not live anymore—they are being 
lived, as it were. 
The alarming question arises: What is being done with all the 
time that is constantly being saved? We invent more ma-
chines and more gadgets, which will relieve us more and 
more of the work formerly done by our hands, our feet, our 
brain, and which will carry us at feverishly increasing 
speed—where? Perhaps to the moon and other planets, but 
more probably to our final destruction. 
Only the Church throws light onto the gloomy prospects of 
modern man—Holy Mother Church—for she belongs, her-
self, to a realm that has its past and present in time, but its 
future in the World without End. 
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The Blessed Sacrament is exposed every Friday, from 9am - 5pm. 
 
 

      ADORACION AL SANTISIMO 
    El SanƟsimo esta expuesto todos los  Viernes de 9am - 5pm.  

Sacramental Information 
 
MATRIMONY:  Fir st step is to contact the office  to set 
up an appointment with Fr. Jet. 
 
BAPTISM:  English baptism classes are held  every 3rd 
Monday of the month at 6:00pm if        necessary. Please 
call the office one week prior to register if you are planning 
on attending the class. (Classes may be taken before the ba-
by is born.) 
 
REQUIREMENTS:   
• Both Parents and God Parents must attend the Baptism 

class before the Baptism. 
• Godparents are to be (1) fully initiated into the Catholic 

Church; baptized, received 1st Holy Communion and 
Confirmation, (2) be at least 16 years old, (3) practicing 
the faith, and (4) if   married - must be in accordance 
with the     Catholic Church. 

 
You will need to come into the office to fill out the proper 
paperwork and set a date. 
 
Baptisms are held the 2nd Saturday of every month un-

less told otherwise 
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Información sacramental 

MATRIMONIO: El pr imer  paso es ponerse en   
contacto con la oficina para concertar una cita con el 
Padre Jet. 
 

BAUTISMO: Las clases de bautismo en  Español se 
llevan a cabo el ultimo Sabado del mes a las 9:00am. 
Por favor llame a la oficina una semana antes para   
registrarse si usted planea asistir a la clase. (Las clases 
pueden ser tomadas antes de que nazca el bebé.) 
 
REQUISITOS: 

• Tanto los Padres como los Padrinos deben asistir a 
la clase de Bautismo antes del Bautismo. 

• Los padrinos deben ser (1) plenamente iniciados en 
la Iglesia Católica; bautizados, recibido la 1ª      
Comunión y Confirmación, (2) tener por lo menos 
16 años, (3) practicar la fe, y (4) si están casados - 
deben estar de acuerdo con la Iglesia Católica. 
 

 

Usted tendrá que venir a la oficina para llenar el 
papeleo adecuado y establecer una fecha. 
 

Los Bautismos se celebran el segundo sábado de 
cada mes a menos que se indique lo contrario Quinceañeras 

La celebración de los Quince Años es una tradición dentro 
de la Comunidad Hispana, cuando una jovencita cumple 
quince años.  

REQUISITOS: 

• BAUTISO, PRIMERA COMUNION, CONFIR-
MACION o estar en el process de la  Confirmacion 

• para más información porfavor llame a la oficina 

 

  

For those with medically confirmed gluten  
intolerance we will offer  gluten-free Host. Please 

notify the priest prior to mass if yo need this service. 
The gluten-free Host will be distributed at the end of 

the Communion line. 
 

Para aquellos con intolerancia al gluten confirmada médicamen-
te, ofreceremos Hostia sin gluten. Por favor notifique al sacerdo-
te antes de la misa si necesita este   servicio. La Hostia sin gluten 
se distribuirá al final de la línea de Comunión. 

Parish Organizations 
 
Knights of Columbus– Billy Littleton 
Ladies Society—Carol Shiels 
Boy Scouts/Cub Scouts—Julie Cato 
Fund Raising Committee—Robbie Sutton 
Renovacion Parroquial—Oscar Palacios 
Padres y Madres Orantes—Baudelia Sanchez 
Las Samaritanas—Maria Salazar 
Grupo de Intercesores—Juan Diego Jaquez 

 

Denuncia de abuso: 
Primero, notifique a las autoridades locales. Segundo, notifique al 
Departamento de Servicios para la Familia y de Protección de Texas a 
través de la Línea Directa de Abuso de Texas (1-800-252-5400 o 
www.texasabusehotline.org) Finalmente, si la acusación involucra a un 
miembro del clero o un empleado de una parroquia o la Diócesis , por 
favor notifique a la Coordinadora de Asistencia a las Víctimas de la 
Diócesis de Dallas, Barbara Landregan, al 214-379-2812. 

If you believe that you, or someone you know, is a victim of past or 
present abuse or sexual abuse, please notify law enforcement.  In the 
event the abuse involves a minor, please also contact the Texas De-
partment of Family and Protective Services through the Texas Abuse 
Hotline at 1-800-252-5400 or www.txabusehotline.org).  Finally, if 
the abuse involves a member of the clergy, a parish employee, or 
diocesan employee, please also notify the Diocese of Dallas Victims 
Assistance Coordinator, Barbara Landregan, at 214-379-2812 
or blandregan@cathdal.org  
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